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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2024/… НА СЪВЕТА 

от … 

за присъединяване на Тувалу към Временното споразумение за партньорство  

между Европейската общност, от една страна,  

и държавите от Тихоокеанския басейн, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 6, втора алинея, буква а), 

точка v) от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като взе предвид одобрението на Европейския парламент1, 

                                                 

1 Одобрение от …(все още непубликувано в Официален вестник). 
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като има предвид, че: 

(1) На 12 юни 2002 г. Съветът оправомощи Комисията да започне преговори по 

споразумения за икономическо партньорство с групата държави от Африка, 

Карибите и Тихоокеанския басейн. 

(2) На 30 юли 2009 г. в Лондон бе подписано Временното споразумение за партньорство 

между Европейската общност, от една страна, и държавите от Тихоокеанския 

басейн, от друга страна2 (наричано по-долу„Временното споразумение за 

партньорство“), с което се установява рамка за споразумение за икономическо 

партньорство. Временното споразумение за партньорство се прилага временно от 

Папуа-Нова Гвинея и Република Фиджи съответно от 20 декември 2009 г. и 28 юли 

2014 г. 

(3) В резултат на влизането в сила на Договора от Лисабон на 1 декември 2009 г. 

Европейският съюз замени Европейската общност и стана неин правоприемник, като 

от тази дата упражнява всички права и поема всички задължения на Европейската 

общност. 

(4) В член 80 от Временното споразумение за партньорство се предвиждат разпоредби 

относно присъединяването на други тихоокеански островни държави. Независимата 

държава Самоа и Соломоновите острови се присъединиха към Временното 

споразумение за партньорство в съответствие с посочения член и го прилагат 

временно съответно от 31 декември 2018 г. и 17 май 2020 г. 

                                                 

2 Решение 2009/729/ЕО на Съвета от 13 юли 2009 г. за подписване и временно 

прилагане на Временното споразумение за партньорство между Европейската 

общност, от една страна, и държавите от Тихоокеанския басейн, от друга страна 

(ОВ L 272, 16.10.2009 г., стр. 1). 
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(5) На 31 март 2023 г. Тувалу подаде искане за присъединяване заедно с предложение до 

Съюза за достъп до пазара. 

(6) Комисията направи оценка на предложението на Тувалу и, след внасяне на 

изменения, стигна до заключението, че то е приемливо. Съответно на 27 април 2023 

г. Комисията приключи преговорите с Тувалу. 

(7) В съответствие с член 76, параграф 3 от Временното споразумение за партньорство 

Съюзът и Тувалу започват да прилагат временно споразумението 10 дни след като се 

нотифицират взаимно в писмен вид за приключването на необходимите за тази цел 

процедури. 

(8) Присъединяването на Тувалу към Временното споразумение за партньорство следва 

да бъде одобрено от името на Съюза при условието Тувалу да депозира акта за 

присъединяване в съответствие с член 80, параграф 2 от посоченото споразумение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

1. Присъединяването на Тувалу към Временното споразумение за партньорство между 

Европейската общност, от една страна, и държавите от Тихоокеанския басейн, от 

друга страна (наричано по-долу „Временното споразумение за партньорство“), се 

одобрява от името на Съюза при условието Тувалу да депозира акта за 

присъединяване в съответствие с член 80, параграф 2 от посоченото споразумение. 

2. Председателят на Съвета нотифицира от името на Съюза останалите договарящи 

страни по Временното споразумение за партньорство и Тувалу за одобрението, от 

страна на Съюза, на присъединяването на Тувалу към Временното споразумение за 

партньорство. 

3. Текстът на предложението на Тувалу за достъп до пазара е приложен към 

настоящото решение*. 

Член 2 

1. С цел временното прилагане на Временното споразумение за партньорство между 

Съюза и Тувалу председателят на Съвета извършва от името на Съюза 

нотифищазията, посочена в член 76, параграф 3 от Временното споразумение за 

партньорство. 

2. Съюзът и Тувалу започват временно да прилагат Временното споразумение за 

партньорство 10 дни след като са се нотифицирали взаимно в писмен вид за 

приключването на необходимите за тази цел процедури в съответствие с параграф 1 

от настоящия член. 

                                                 

* На вниманието на делегациите: док. ST 5757/24 ADD 1. 
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Член 3 

Одобряването на присъединяването на Тувалу към Временното споразумение за 

партньорство не може да се тълкува като предоставящо права или налагащо задължения, на 

които може да бъде направено пряко позоваване в съдилищата на Съюза или на държава 

членка. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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